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CZ	 Tvarově čistý stůl, který díky 
variabilitě finálního dokončení 
vyhoví různým typům interiérů. 
Šikmo posazené nohy odkazují 
na kolekci Merano a drží úzký 
plát, který může být vyroben 
z dýhy, masivu či v úpravě 
rustik, díky níž vynikne 
přirozená kresba dřeva. Stoly 
je možné vzájemně spojovat 
a kombinovat do větších 
celků, například v jídelnách, 
konferenčních místnostech či 
kancelářích.

EN	 Clean shapes and a variety of 
finishes make this table suitable 
to many settings. The legs are 
positioned at an angle similar 
to the Merano collection and 
hold a thin tabletop, which can 
be made of veneer, solid wood 
or rustic, which highlights 
the natural wood pattern. It is 
possible to connect tables and 
combine them to form bigger 
units, for use in places such as 
dining halls, conference rooms 
and offices. 

DE	 Klare Formen und eine Vielzahl 
von Oberflächen machen 
diesen Tisch für zahlreiche 
Settings besonders geeignet. 
Die Beine sind ähnlich wie 
bei der Merano-Kollektion 
schräg gestellt und halten eine 
dünne Tischplatte, die aus 
Furnier, Massivholz oder in 
der neuen Ausführung Rustic, 
die das natürliche Holzmuster 
hervorhebt, gefertigt werden 
kann. Es ist möglich, die Tische 
miteinander zu verbinden 
und zu größeren Einheiten zu 
kombinieren, für den Einsatz 
an Orten wie Speisesälen, 
Konferenzräumen und Büros.

PL	 Stół o prostym kształcie, który 
dzięki różnorodnym wykoń-
czeniom można dopasować do 
wielu wnętrz. Ukośnie ustawio-
ne nogi nawiązują do kolekcji 
Merano, blat stołu może być 
wykonany w wersji fornirowanej 
lub z litego dawna, również 
w wersji rustykalnej o intrygu-
jącym rysunku drewna. Stoły 
można łączyć ze sobą tworząc 
większe zespoły w jadalniach, 
salach konferencyjnych lub 
biurach.

FR	 Une table aux formes simples 
dont la finition très variable 
lui permet de s’adapter à tous 
les types d’intérieurs. Les 
pieds inclinés rappellent la 
collection Merano et supportent 
un plateau fin qui peut être 
fabriqué en placage, en 
massif ou en finition rustique 
permettant de bien mettre en 
évidence les dessins naturels 
du bois. Les tables peuvent 
être librement assemblées et 
combinées en des ensembles 
plus grands, par exemple 
pour de grandes salles de 
restauration, des salles de 
réunion ou des bureaux.
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TŘI KÓDY PRODUKTU 
DVA KÓDY  

JEDEN KÓD PRODUKTU 4NJ 406

         

4N8 409

       

       

Provedení produktu – vizte poslední strana
Product execution – see the last page
Produktausführung – siehe die lezte Seite
Exécution du produit – voir la dernière page
Wykończenie produktu – patrz ostatnią stronę

Lasu 4NJ 406 4N8 409 4N8 409

rozměr plátu 
table top size 
Maße der Tischplatte 
dimensions de la plaque 
rozmiar blatu

90 × 90 cm
90 × 139 cm
90 × 160 cm

100 × 200 cm
100 × 240 cm
100 × 260 cm
100 × 300 cm

100 × 200 cm
100 × 240 cm
100 × 260 cm
100 × 300 cm

tloušťka plátu 
table top thickness 
Plattenstärke 
épaisseur du plateau 
grubość blatu 20 mm 38 mm 33 mm

výška stolu 
total height 
Tischhöhe 
hauteur de la table 
wysokość stołu 76 cm 76 cm 75.5 cm

výška po lub 
height up to the apron 
Höhe bis zur Zarge 
hauteur jusqu‘au bord inférieur 
wysokość do oskrzyni 66.5 cm 64.2 cm 64.2 cm

vnitřní rozteč nohou stolu 
inner distance between legs 
Fußabstand innen 
écartement intérieur des pieds 
odstęp między nogami

76 × 76 cm 
76 × 125 cm
76 × 146 cm

82 × 182 cm
82 × 222 cm
82 × 242 cm
82 × 282 cm

82 × 182 cm
82 × 222 cm
82 × 242 cm
82 × 282 cm

hmotnost 
weight 
Gewicht 
poids 
waga

20 kg 
28 kg 
31 kg

75.5 kg
84.3 kg
94.1 kg
106 kg

68.5 kg
76 kg

85.1 kg
95.5 kg

stohovatelnost
stackability
Stapelbar
empilable
sztaplowalność 4 — —

spojování do řad
connection into rows
Reihenverbindung
raccordement en rangées
łączenie w rzędy — —
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TŘI KÓDY PRODUKTU 
DVA KÓDY  

JEDEN KÓD PRODUKTU

9M5 030 
9BJ 030

   
     M  B

9M5 030 
9BJ 030

   
     M  B

Produkt je dostupný  
v provedení

Product is available  
in the following version

Produkt ist in den angegebenen 
Variationen erhältlich

Le produit est disponible  
en version

Produkt jest dostępny  
także w wersji 

buk beech Buche hêtre buk

dub oak Eiche dąb chêne

rustic rustic wood top rustic Holzplatte blaty z litego drewna rustykalne masiv rustic

plát masiv solid wood top Massivplatte plateau bois massif blat lite drewno 

Plát / povrch Top / surface Platte / Oberfläche Plateau / surface Blat / powierzchnia

plát dýha hrana nákližek veneered top + solid wood edge Furnierplatte + Kante 
Massivanleimer blat fornirowany + doklejka lita plateau en placage  

+ chant bois massif
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